
Casselman Minor Hockey Association/Association du Hockey Mineur de Casselman 
P.O. Box /C.P. 643 
Casselman Ontario 

K0A 1M0 
613-764-1978 

 

Demande d’entraîneur / Coaching Application 
 

Name/Nom :    
Address/Adresse :    
Telephone (home/maison) :  (Work/Travail) :  
Employer/Employeur :    
    
I am interested in a position as / Je suis intéressé pour la  position de:    
Head Coach/Entraîneur :  Assistant Coach/Entraîneur Adjoint :  Trainer/Soigneur :  
    
Certification program attainment/Programme de certification atteint: PROVIDE A COPY/INCLURE UNE 
COPIE* 
Level/Niveau :  Trainer Certificate # / #  certificat de soigneur :   
Location/Endroit :  Date :  
    
Speak-Out : PROVIDE A COPY/INLURE UNE COPIE*   
Location/Endroit  and/et  year/année    
    
*You have until October 1st to obtain the required coach level and/or your Speak-Out.  If a copy of your certification is not provided to the Association before the 
beginning of the regular season, you will lose your position.  Vous avez jusqu’au 1er  octobre pour obtenir la certification requise et/ou le Speak-Out.  Si vous ne 
fournissez pas une copie de votre certification a l’Association avant le début de la saison régulière, votre position sera révoquée. 
 

 
Level/Niveau Nation  PGL  
 Initiation            Initiation          
 Novice                Novice             
 Atom/Atome      Atom/Atome   

 PeeWee              PeeWee           
 Bantam               Bantam            
 Midget              Midget      

 
Indicate previous minor hockey experience / Citez votre expérience antérieure avec le hockey mineur: 
 
 

 
Have you ever been suspended or disciplined as a coach, assistant coach or trainer ? / Avez-vous déjà été suspendu 
ou discipliné comme entraîneur, adjoint ou soigneur?   
 Yes/Oui  No/Non  

 
I am aware that the first aim of minor hockey is the personal and character development of each individual participant and 
that winning is secondary.  Each participant in my charge will be given equal opportunity and consideration in all 
situations. I will strive for exemplary actions and words during all hockey related activities.  I understand that if my 
actions and spoken words are not within the rules of minor hockey, my privileges will be taken away. 
 
Je suis conscient que le but premier du hockey mineur est le développement personnel de chaque individu et que gagner 
est secondaire.  Chaque joueur (euse) à ma charge auront les mêmes considérations et opportunités dans toutes les 
situations.  Mes actions et paroles pendant toutes activités d’hockey seront exemplaires.  Je comprends que si mes actions 
et paroles  ne sont pas conformes aux règlements du hockey mineur, ma position d’entraîneur pourrait être révoquée. 

 
 
Signature : ________________________      Date :______________________ 


